
Date : Nom du projet :

Type : Numéro de pièce :

1. MIN 90°C SUPPLY CONDUCTORS / CONDUCTEURS D’ALIMENTATION DE 90 °C MIN.
2. SUITABLE FOR WET LOCATIONS / CONVIENT AUX EMPLACEMENTS MOUILLÉS
3. CAUTION - RISK OF FIRE. CAUTION - RISK OF SHOCK.
4. ATTENTION – RISQUE D’INCENDIE. ATTENTION – RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE.
    THIS PRODUCT MUST BE INSTALLEDIN ACCORDANCEWITH THEAPPLICABLE INSTALLATIONCODE BY 
    A PERSON FAMILIAR WITH THE CONSTRUCTION AND OPERATION OF THE PRODUCT AND THE HAZARDS 
    INVOLVED. CE PRODUIT DOIT ÊTRE INSTALLÉ SELON LE CODE D’INSTALLATION PERTINENT, PAR UNE 
    PERSONNE QUI CONNAÎT BIEN LE PRODUIT ET SON FONCTIONNEMENT AINSI QUE LES RISQUES INHÉRENTS.

Caractéristiques

Installation – Montage en surface

RENO-STWP-MW-DV-MCCT-R1-BK

RENO-STWP-MW-DV-MCCT-R2-BK
120/347 V c.a.

20/40/60W
50/60 HZ

80/100/120W

Instructions d’installation
RENO-STWP-MW-DV-MCCT-R1/R2

Avertissement

Numéro de pièce Tension d’entrée Fréquence Puissance Courant nominal

1. Ne retirer aucune partie du luminaire. 
2. Pour connaître les spécifications, lire l’étiquette apposée sur le luminaire.
3. Respecter les spécifications suivantes :
 - tension nominale : 600 V min.;
 - capacité assignée de connexion : calibre 18 AWG min.;
 - préparation des extrémités des conducteurs : la longueur des extrémités dénudées des conducteurs ne doit pas dépasser 8 mm.
4. Veiller à mentionner les principales spécifications avant de procéder au câblage.

1. Avant de commencer à utiliser le luminaire, s’assurer qu’il n’a pas été endommagé pendant le transport. En présence de dommages, 
    ne pas l’installer ou l’utiliser.
2. Le produit lui-même et tous ses composants ne doivent pas être soumis à des contraintes mécaniques.
3. L’installation ne doit pas endommager ou détruire les chemins de conduction ni d’autres parties du produit.
4. Procéder à l’installation du produit à DEL (et des blocs d’alimentation) dans le respect de toutes les normes électriques et de sécurité 
    applicables. Seul le personnel qualifié est autorisé à installer ce produit.
5. La polarité électrique doit être respectée. L’inversion des polarités peut endommager ou détruire le produit à DEL.
6. En cas de fixation sur des surfaces métalliques ou autrement conductrices, placer un isolant électrique entre le produit et la surface 
    de montage.
7. Toutes les DEL ont une sensibilité statique. Prendre les précautions nécessaires pour garantir que les DEL sont bien protégées 
    contre les décharges électrostatiques lors de leur manipulation, même si les puces sont protégées contre les faibles décharges 
    électrostatiques.
8. NE PAS faire fonctionner les DEL en polarisation inverse.
9. Les dommages causés par la corrosion ne seront pas considérés comme des défauts de matériaux. Il incombe à l’utilisateur de prévoir 
    une protection appropriée contre les agents corrosifs tels que l’humidité et la condensation ainsi que contre tout autre élément nocif.
10. Identifier les sorties positives (+) et négatives (-) de l’alimentation à l’aide d’un multimètre.
11. Effectuer les connexions dans un endroit sec, à moins que la boîte ne soit adéquatement étanchéisée.
12. Les produits de cette série ont un flux lumineux élevé. NE PAS regarder directement la zone lumineuse. Une exposition directe à la 
      lumière pendant une période prolongée pourrait causer des blessures aux yeux.
13. Si le câble ou le cordon flexible externe de ce luminaire est endommagé, il doit être remplacé uniquement par le fabricant, son agent 
      de service ou une personne qualifiée afin de prévenir tout risque.

Élimination adéquate du produit
Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets domestiques dans l’ensemble de l’UE. Pour éviter 
que l’élimination non réglementée des déchets ne nuise à l’environnement ou à la santé humaine, il convient de les recycler de 
manière responsable afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner un dispositif usagé, 
veiller à utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter le détaillant auprès duquel le produit a été acheté. Celui-ci 
pourra recycler le produit de manière écologique.



Instructions d’installation pour le luminaire mural à commutateur photoélectrique

3. Retirer les vis du couvercle supérieur. 4. Ouvrir le couvercle.

6. Raccorder l’alimentation principale au faisceau du pilote 
    conformément à l’illustration.

5. Fixer le luminaire selon la méthode d’installation traditionnelle.

Trous de fixation sur le support du luminaire

Mur où sera 
installé le 
luminaire 

Boîte de jonction
intégrée
Tampon étanche
Fil

2. Régler la puissance et la température de couleur.1. Dévisser le bouchon.

TCP
Puissance

Commutation de
la photocellule et

du détecteur à
micro-ondes

Commutateur DIP de la TCP de gauche à droite : 3000 K, 4000 K et 5000 K. 
Commutateur DIP de la puissance de gauche à droite : puissance faible, moyenne et élevée.

10. Fermer le couvercle et installer les vis afin de terminer l’installation.9. Schéma de câblage.

8. Fixer le câble de sécurité au boîtier.7. Fixer le câble de sécurité au mur.
Cette étape est seulement requise pour le 
modèle de 150 W.

Cette étape est seulement requise pour le modèle de 150 W.

Date : Nom du projet :

Type : Numéro de pièce :

L’installation doit être effectuée par un électricien qualifié.

DEL (+) 
DEL (-)
Rose (-)
Violet (+)

DIM (+)
DIM (-)

(Gradation de 0-10 V)

Vert
Blanc
Noir

PILOTE DEL
ALIMENTATION

PRINCIPALE

N (blanc)

L (noir)

Vert


